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V Praze dne: 14. 5. 2026

Číslo jednací:

Spisová značka:

154340/2025/KUSK OŽP/VITK

SZ_154340/2025/KUSK/17

Oprávněná 

úřední osoba: Ing. Kamil Vitner  l. 441

 Dle rozdělovníku

Rozhodnutí o 27. změně IP

Krajský úřad Středočeského kraje, odbor životního prostředí a zemědělství, (dále jen „krajský 

úřad“), jako věcně a místně příslušný správní orgán podle § 29 odst. 1  zákona č. 129/2000 

Sb., o krajích (krajské zřízení) a § 33 písm. a) zákona č. 76/2002 Sb., o integrované prevenci

a omezování znečištění, o integrovaném registru znečišťování a o změně některých zákonů 

(dále jen „zákon o integrované prevenci“), ve znění pozdějších změn, po provedení správního 

řízení podle zákona č. 500/2004 Sb., správní řád, ve znění pozdějších předpisů

mění

podle ustanovení § 19a odst. 2, zákona o integrované prevenci

integrované o povolení č.j. 169018/2011/KUSK OŽP/Ho ze dne 10. 1. 2012, ve znění 

pozdějších změn 

vydané právnické osobě: AHV ekologický servis, s.r.o. se sídlem Praha, Uhříněves, 

Saturnova 1209/25, PSČ 104 00, IČ: 267 41 172

pro zařízení: AHV ekologický servis - Svojšovice,

umístěného v obci: Svojšovice.

Zařízení je uvedené v příloze č. 1 zákona o integrované prevenci v kategorii 5.1 - 

Odstraňování nebo využívání nebezpečných odpadů při kapacitě větší než 10 t za den

a zahrnující nejméně jednu z činností a) až k).

A) Výroková část integrovaného povolení se mění a doplňuje takto:

1) V kap. „Popis zařízení a s ním přímo spojených činností“ se ruší celý text.

2) V kap. „1. Technické jednotky s činností podle přílohy č. 1 zákona o integrované 

prevenci“ se v názvu „Neutralizační a deemulgační stanice kapalných odpadů AHV 

Svojšovice“ ruší text „AHV Svojšovice“ a zároveň se doplňuje identifikační číslo zařízení 

„(CZS01294)“. Dále se v tomto odstavci ruší text: „Zpracovávány mohou být odpady



strana 2 / 18

s obsahem ropných látek a odpady alkalicko-kyselé. Dále odpady s obsahem redukčních 

látek a odpady s obsahem oxidačních látek. Odděleně jsou zpracovávány kapalné 

odpady“, 

který se zároveň nahrazuje takto:

„Zpracovány jsou kapalné odpady s obsahem ropných látek, s obsahem redukčních látek, 

s obsahem oxidačních látek dále kapalné odpady kyselé a zásadité, kapalné odpady se 

zvláštním postupem a kaly.“

3) V kap. „1. Technické jednotky s činností podle přílohy č. 1 zákona o integrované 

prevenci“ se název odstavce „Solidifikační linka“ mění takto: „Stabilizační

a Solidifikační linka (CZS02262)“. Dále se v tomto odstavci ruší text: „Účelem úpravy 

odpadů solidifikací je fyzikálně – chemická úprava odpadu, která umožní odstranění takto 

upravených odpadů uložením na skládce, případně snižuje nebezpečnost tím,

že minimalizuje množství škodlivých látek ve výluhu upraveného odpadu.“, 

který se zároveň nahrazuje takto:

„Stabilizace je činnost, při které se mění nebezpečnost složek odpadu, a které tím 

transformují nebezpečný odpad na odpad, jenž není nebezpečný. V případě neúměrných 

nákladů či technologických překážek nebo je možná částečná stabilizace odpadu. 

Solidifikace mění pouze fyzikální skupenství odpadu (např. kapalinu na pevnou látku) 

pomocí přísad beze změny chemických vlastností odpadu.“

4) V kap. „1. Technické jednotky s činností podle přílohy č. 1 zákona o integrované 

prevenci“ se mění název „Solidifikační linka SSP – 300-01“ na „Stabilizační

a Solidifikační linka SSP – 300-01“. Dále se odrážka pod písm. e) doplňuje o slovo: 

„solidifikát“.

5) V kap. „1. Technické jednotky s činností podle přílohy č. 1 zákona o integrované 

prevenci“ se název odstavce „Recyklační zařízení pro odpadní rozpouštědla a vosky“ 

doplňuje identifikační číslo zařízení „(CZS01080)“. Dále se v tomto odstavci v první větě 

ruší text: „rozpouštědel a vosků.“ který se zároveň nahrazuje takto: „rozpouštědel vosků

a podobných odpadů“. Na konec druhé věty se doplňuje text, který zní: „příp. další 

podobně odpady.“

6) V kap. „1. Technické jednotky s činností podle přílohy č. 1 zákona o integrované 

prevenci“ se v odstavci nazvaném „Recyklační zařízení pro odpadní rozpouštědla

a vosky“ mění technologické vybavení v bodech 1., 2., 3. a 5. takto:

1. Destilační přístroj IST HR 600 a 1200 ATEX II2G (1 a 1 ks) a OFRU ASC 500 (1 ks)

2. Vzduchová čerpadla

3. Reaktor na sušení organických látek

5. Ruční paletovací vozík a motorové vysokozdvižné vozíky
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7) V kap. „2. Technické jednotky s činností mimo rámec přílohy č. 1 zákona

o integrované prevenci“ se v názvu odstavce „a) Třídící linka (CZS01216) AHV 

ekologický servis, s.r.o.“ ruší text: „AHV ekologický servis, s.r.o.“ Ve druhé větě se 

doplňuje do první závorky označení objektu haly „7C“. Ve druhé větě se ruší text: „(drtič 

a lis)“ který se zároveň nahrazuje slovem: „lisu“. 

8) V kap. „2. Technické jednotky s činností mimo rámec přílohy č. 1 zákona

o integrované prevenci“ se v odstavci „a) Třídící linka (CZS01216) AHV ekologický 

servis, s.r.o.“ se mění kapacity u první a druhé odrážky takto:

• roční projektovaná kapacita zařízení je max. 3 000 tun ostatních odpadů a 2 000 tun 

nebezpečných odpadů

• maximální okamžitá kapacita je 455 tun

Třetí odrážka se celá ruší.

9) V kap. „2. Technické jednotky s činností mimo rámec přílohy č. 1 zákona

o integrované prevenci“ se v názvu odstavce „b) Zařízení na dekontaminaci 

inkontinenčních pomůcek AHV Svojšovice“ ruší text: „AHV Svojšovice“ a zároveň se 

doplňuje identifikační číslo zařízení: „(CZS01217)“. Ve třetí větě se ruší označení 

dekontaminačního přístroje: „Vacumet VDi 101“, který se zároveň nahrazuje novým 

„Medivak MV6“. V páté větě se ruší text „Ekoskladem zn. Standard ESS, typ 0046., který 

je krytý, samonosný, uzavřený plechový o max. nosnosti 3 000 kg, opatřený těsnou 

záchytnou vanou (objem 1600 litrů). Ekosklad je umístěn v oploceném monitorovaném 

areálu společnosti na zpevněné vyasfaltované ploše“, který se zároveň nahrazuje novým 

textem: „budovou bývalého vážního domku, opatřeného nepropustnou podlahou. Budova 

je umístěna v oploceném monitorovaném areálu společnosti“.

10) V kap. „2. Technické jednotky s činností mimo rámec přílohy č. 1 zákona

o integrované prevenci“ se do názvu odstavce „c) Zařízení pro sběr a výkup odpadů 

„Sběrné středisko odpadů Svojšovice“ doplňuje identifikační číslo zařízení: 

„(CZS01206)“. V první větě se ruší text: „výkupu a“.

11) V kap. „2. Technické jednotky s činností mimo rámec přílohy č. 1 zákona

o integrované prevenci“ se v odstavci „d) ČS nafty“ ruší ve druhé větě číslo 480, které se 

zároveň nahrazuje číslem „400“.

12) V kap. „2. Technické jednotky s činností mimo rámec přílohy č. 1 zákona

o integrované prevenci“ se v odstavci „e) Kotelny na vytápění“ ruší text: „2 x kotel 

Viadrus na LTO s hořákem KROLL o výkonu 218 kW každý a příkonu 232 kW. 

Instalován každý v samostatné kotelně.“, který se zároveň nahrazuje takto:

2 ks kotel Viadrus G300 a 1 ks Thermostahl na LTO:

- Viadrus G300 (2011) s hořákem KROLL max. výkon 240kW (příkon 265kW)

- Viadrus G300 (2008) s hořákem KROLL max. výkon 190kW (příkon 210kW)
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- Thermostahl ENP 120 (2023) s hořákem KROLL max. výkon 81kW (příkon 87kW) 

Každý kotel je instalován v samostatné kotelně.

13) V kap. „2. Technické jednotky s činností mimo rámec přílohy č. 1 zákona

o integrované prevenci“ se do názvu odstavce „f) Recyklační linka olejových filtrů – 

RLOF“ doplňuje identifikační číslo zařízení: „(CZS01859)“. V popisu technologie se ruší 

typ drtiče: „UNTHA RS40 4S“ a zároveň se doplňuje nový typ: „SQT 800.

14) V kap. „2. Technické jednotky s činností mimo rámec přílohy č. 1 zákona

o integrované prevenci“ se do názvu odstavce „g) Recyklační linka na plasty“ doplňuje 

identifikační číslo zařízení: „(CZS02095)“. V první větě se se ruší označení haly: „č. 5“

a zároveň se nahrazuje označením: „č. 7A a 7B“. Na konec druhé věty se vkládá text:

„a PLASMAC (pásový dopravník s detektorem kovu, drtící zařízení, jednošnekový 

extruder s evakuační zónou, filtr taveniny, granulační vodokružní systém, odvodňovací 

systém (sušič na granulát)“. Zároveň se v této větě mění text „a dále z regranulační linky“ 

na „a dále z regranulačních linek“. V předposlední větě se navyšuje projektovaná kapacita 

na „2480 t/rok“ a max. okamžitá kapacita na „250 t“.

15) V kap. „2. Technické jednotky s činností mimo rámec přílohy č. 1 zákona

o integrované prevenci“ se do názvu odstavce „h) Využití kapalných odpadů – získávání 

stříbra z kapalných fotoodpadů formou elektrolytického vylučování“ doplňuje 

identifikační číslo zařízení: „(CZS02096)“. Na konec odstavce se doplňuje text, který zní: 

„Vymezení činností podle Katalogu činností zákona o odpadech 2.9.0“.

16) V kap. „2. Technické jednotky s činností mimo rámec přílohy č. 1 zákona

o integrované prevenci“ se do názvu odstavce „i) Suchá pračka plastů MR90 – 90“ 

doplňuje identifikační číslo zařízení: „(CZS02541)“. 

17) V odstavci nazvaném „Identifikační čísla zařízení (IČZ) přidělená na základě 

uděleného souhlasu k provozování zařízení k využívání, odstraňování, sběru nebo 

výkupu odpadů:“ se ruší v názvu zařízení IČZ CZS01216 text: „AHV ekologický servis 

s.r.o.“ a u názvů zařízení IČZ CZS01217 a CZS01294 se ruší text: „AHV Svojšovice“. 

Dále se doplňuje v názvu zařízení IČZ CZS02262 text: „Stabilizační a“.

18) V kap. „A. Emisní limity“ se v podmínce A.1.2 do názvu „Recyklace odpadních 

rozpouštědel a vosků“ doplňuje identifikační číslo zařízení: „(CZS01080)“. Dále se za 

název doplňuje text, který zní: „vyjmenovaný zdroj znečišťování ovzduší dle kódu 11.4. 

stacionární zdroj, jehož roční emise odpovídající celkovému projektovanému výkonu 

nebo kapacitě, předpokládanému využití provozní doby a emisím na úrovni emisního 

limitu těkavých organických látek překračuje 1 t“.

19) V kap. „A. Emisní limity“ se v podmínce A.1.2 bodu 1) mění frekvence měření na: „1 x 

za rok ne dříve než po uplynutí 6 měsíců“. Dále se ruší text: „Od 17. 8. 2022 provádět 
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měření emisí TOC na výduchu z adsorbéru 1 x za 6 měsíců. V případě, že naměřené 

hodnoty budou stabilní (min. 4 měření) frekvenci měření lze snížit.“.

20) V kap. „A. Emisní limity“ se v podmínce A.1.3 do názvu „Recyklační linka plastů“ 

doplňuje identifikační číslo zařízení: „(CZS02095)“.

21) V kap. „A. Emisní limity“ se v podmínce A.1.4 do názvu „Solidifikační linka“ doplňuje 

text: „Stabilizační a“ a identifikační číslo zařízení: „(CZS02262)“. Na konec podmínky se 

doplňuje text: „Emisní limity – nejsou stanoveny, zdroj není nutné měřit.“.

22) V kap. „A. Emisní limity“ se ruší celá podmínka A.1.5, která se zároveň nahrazuje takto:

„Třídící linka (CZS01216)

Drtič odpadů typ ZENO ZTLL 2000x1900 umístěný venku na zpevněné ploše před halou 

č. 7. Stacionární zdroj znečišťování ovzduší uvedený pod kódem 6.5. Výroba nebo 

zpracování syntetických polymerů a kompozitu, s výjimkou výroby syntetických 

polymerů a kompozitu uvedených pod jiným kódem, o celkové projektované kapacitě 

vyšší než 100 t za rok nebo s celkovou projektovanou spotřebou organických rozpouštědel 

0,6 t za rok nebo větší.“.

23) V kap. „A. Emisní limity“ se v podmínce A.2.1 ruší parc. č.: „459/38“

a zároveň se nahrazuje se textem: „459/14 (areál JIH)“. Za stávající parc. č. 459/49 se 

doplňuje text: „459/2 (areál SEVER)“. Na konec podmínky se přidávají další popisné 

informace:

„přímé určení polohy (souřadnice X, Y) S1: 1059816, 727657

S2: 1059693, 727745

název Kraje: Středočeský

název obce: Strančice

katastrální území: 761478, Svojšovice

číslo hydrologického pořadí a podpořadí: 1-12-01-0190-0-00

hydrologický rajon: 6250

útvar podzemních vod: 62500“.

24) V kap. „A. Emisní limity“ se v podmínce A.2.2 doplňuje text: 

„Provozovateli se povoluje nakládání s povrchovými vodami – akumulace povrchových 

vod v požární nádrži s přepadem do vsakovacího tělesa, na pozemku parc. č. 459/59.“

25) V kap. „A. Emisní limity“ se v podmínce A.2.4 doplňuje do druhé věty za slova „z obou 

odlučovačů …“ text: „na pozemku 459/14 a ze dvou odlučovačů na pozemku 459/2

a 459/49“. Kontrolní odběry se navyšují na: „4 vzorky“.

26) V kap. „A. Emisní limity“ se v podmínce A.2.5 doplňuje za slova „havarijní jímky“

a v podmínce A.2.6 za slova „u monitorovacího vrtu“ text: „(na pozemku 459/14)“.

27) V kap. „A. Emisní limity“ se za stávající podmínku A.3.1 doplňuje nová podmínka 
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A.3.2, která zní:

„.1x za 2 kalendářní roky provést měření hluku z provozu Třídící linky a Recyklační linky 

v chráněném venkovním prostoru staveb.“.

28) V kap. „C. Podmínky zajišťující ochranu zdraví člověka a životního prostředí při 

nakládání s odpady a opatření ke sledování odpadů, které zařízení vznikají:“ se v 

podmínce C.2 doplňuje za slova „kapalných odpadů“ text: „(CZS01294)“. V podmínce se 

zároveň ruší text: „AHV Svojšovice“.

29) V kap. „C. Podmínky zajišťující ochranu zdraví člověka a životního prostředí při 

nakládání s odpady a opatření ke sledování odpadů, které zařízení vznikají:“ se v 

podmínce C.2.4 doplňuje ruší slovo „dvoukomorová“.

30) V kap. „C. Podmínky zajišťující ochranu zdraví člověka a životního prostředí při 

nakládání s odpady a opatření ke sledování odpadů, které zařízení vznikají:“ se za 

podmínku C.2.8 vkládá nová podmínka C.2.9, která zní: 

C.2.9 Provozovatel zavede a bude řádně doplňovat provozní deník zařízení.

31) V kap. „C. Podmínky zajišťující ochranu zdraví člověka a životního prostředí při 

nakládání s odpady a opatření ke sledování odpadů, které zařízení vznikají:“ se v 

podmínce C.3 doplňuje za slova „rozpouštědla a vosky“ text: „(CZS01080)“. 

32) V kap. „C. Podmínky zajišťující ochranu zdraví člověka a životního prostředí při 

nakládání s odpady a opatření ke sledování odpadů, které zařízení vznikají:“ se v 

podmínce C.3.4 ruší text: „každý pátek v čase od 14:00 do 16:00“, který se zároveň 

nahrazuje takto: „dle potřeby za vhodných meteorologických podmínek (větrno)“.

33) V kap. „C. Podmínky zajišťující ochranu zdraví člověka a životního prostředí při 

nakládání s odpady a opatření ke sledování odpadů, které zařízení vznikají:“ se za 

podmínku C.3.4 vkládá nová podmínka C.3.5, která zní: 

C.3.5 Provozovatel zavede a bude řádně doplňovat provozní deník zařízení.

34) V kap. „C. Podmínky zajišťující ochranu zdraví člověka a životního prostředí při 

nakládání s odpady a opatření ke sledování odpadů, které zařízení vznikají:“ se v 

podmínce C.4 ruší text: „AHV Svojšovice“. Stávající IČZ se vkládá závorky. 

35) V kap. „C. Podmínky zajišťující ochranu zdraví člověka a životního prostředí při 

nakládání s odpady a opatření ke sledování odpadů, které zařízení vznikají:“ se v 

podmínce C.4.1 do seznamu povolených odpadů, které jsou přílohou č. 6 rozhodnutí č.j. 

070906/2016/KUSK OŽP/VITK ze dne 19. 7. 2016 doplňují následující kat. č. odpadů:

Kat. č. Kat. Název odpadu

02 07 04 O Suroviny nevhodné ke spotřebě nebo zpracování

15 01 03 O Dřevěné obaly

15 01 04 O Kovové obaly
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36) V kap. „C. Podmínky zajišťující ochranu zdraví člověka a životního prostředí při 

nakládání s odpady a opatření ke sledování odpadů, které zařízení vznikají:“ se v 

podmínce C.4.2 ruší text: „maximálně 20 balíků“. Za slova „plastovým odpadem …“ se 

doplňuje text: „(PET)“.

37) V kap. „C. Podmínky zajišťující ochranu zdraví člověka a životního prostředí při 

nakládání s odpady a opatření ke sledování odpadů, které zařízení vznikají:“ se v 

podmínce C.4.3 ruší celý text, který se zároveň nahrazuje takto: „Provozování zařízení 

bude probíhat vždy v souladu se zpracovaným a odsouhlaseným Provozním řádem. 

Provozní řád průběžně aktualizovat (dohlížecí orgány, telefonní čísla apod.) a změny 

týkající se zařízení předložit krajskému úřadu ke schválení.“

38) V kap. „C. Podmínky zajišťující ochranu zdraví člověka a životního prostředí při 

nakládání s odpady a opatření ke sledování odpadů, které zařízení vznikají:“ se za 

podmínku C.4.6 vkládá nová podmínka C.4.7, která zní: 

C.4.7 Provozovatel zavede a bude řádně doplňovat provozní deník zařízení.

39) V kap. „C. Podmínky zajišťující ochranu zdraví člověka a životního prostředí při 

nakládání s odpady a opatření ke sledování odpadů, které zařízení vznikají:“ se v 

podmínce C.5 ruší text: „AHV Svojšovice“, který se zároveň nahrazuje takto: 

„(CZS01217)“. 

40) V kap. „C. Podmínky zajišťující ochranu zdraví člověka a životního prostředí při 

nakládání s odpady a opatření ke sledování odpadů, které zařízení vznikají:“ se v 

podmínce C.5.2 ruší věta „Provozní řád průběžně aktualizovat (dohlížecí orgány, 

telefonní čísla apod.) a nejpozději do 5 dnů od aktualizace předložit krajskému úřadu.“, 

která se zároveň nahrazuje takto: „Provozní řád průběžně aktualizovat (dohlížecí orgány, 

telefonní čísla apod.) a změny týkající se zařízení předložit krajskému úřadu ke 

schválení.“.

41) V kap. „C. Podmínky zajišťující ochranu zdraví člověka a životního prostředí při 

nakládání s odpady a opatření ke sledování odpadů, které zařízení vznikají:“ se v 

podmínce C.5.4 ruší věta „Přejímka odpadu do zařízení bude prováděna tak, aby byla 

splněna podmínka odstranění nebezpečné vlastnosti HP9 infekčnost) nejdéle do 24 hodin 

v letním a do 48 hodin v zimním období, a to od doby vzniku infekčního odpadu.“, která 

se zároveň nahrazuje takto: „Přejímka odpadu do zařízení bude prováděna tak, aby přijaté 

odpady byly zpracovány bezprodleně od doby převzetí infekčního odpadu.“. Ve druhé 

větě se za slova „zpracovat ihned“ doplňuje závorka, která zní: „(např. nefunkční 

technologie)“.

42) V kap. „C. Podmínky zajišťující ochranu zdraví člověka a životního prostředí při 

nakládání s odpady a opatření ke sledování odpadů, které zařízení vznikají:“ se v 

podmínce C.5.5 ruší text „Hasept, Incidin Plus a Incidin Extra“, který se zároveň 
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nahrazuje takto: „schválený SZÚ k tomuto účelu“.

43) V kap. „C. Podmínky zajišťující ochranu zdraví člověka a životního prostředí při 

nakládání s odpady a opatření ke sledování odpadů, které zařízení vznikají:“ se za 

podmínku C.5.6 vkládá nová podmínka C.5.7, která zní: 

C.5.7 Provozovatel zavede a bude řádně doplňovat provozní deník zařízení.

44) V kap. „C. Podmínky zajišťující ochranu zdraví člověka a životního prostředí při 

nakládání s odpady a opatření ke sledování odpadů, které zařízení vznikají:“ se ruší 

celý text podmínky C.6, který se zároveň nahrazuje takto: „Krajský úřad uděluje souhlas k 

provozování zařízení ke sběru, skladování a úpravě odpadů – Zařízení pro sběr a výkup 

odpadů „Sběrné středisko odpadů Svojšovice“ (CZS01206) povolené způsoby nakládání 

R12a, R12b, R12c, R12d, R12e, R13a, D14, D15).“.

45) V kap. „C. Podmínky zajišťující ochranu zdraví člověka a životního prostředí při 

nakládání s odpady a opatření ke sledování odpadů, které zařízení vznikají:“ se v 

podmínce C.6.6 ruší text „předány k odstranění v letním období nejpozději do 24 hodin, v 

zimním období do 48 hodin“, který se zároveň nahrazuje takto: „zpracovány 

bezprodleně“.

46) V kap. „C. Podmínky zajišťující ochranu zdraví člověka a životního prostředí při 

nakládání s odpady a opatření ke sledování odpadů, které zařízení vznikají:“ se za 

podmínku C.6.6 vkládá nová podmínka C.6.7, která zní: 

C.6.7 Provozovatel zavede a bude řádně doplňovat provozní deník zařízení.

47) V kap. „C. Podmínky zajišťující ochranu zdraví člověka a životního prostředí při 

nakládání s odpady a opatření ke sledování odpadů, které zařízení vznikají:“ se v 

podmínce C.7 doplňuje za slova „filtrů RLOF“ text: „(CZS01859)“. 

48) V kap. „C. Podmínky zajišťující ochranu zdraví člověka a životního prostředí při 

nakládání s odpady a opatření ke sledování odpadů, které zařízení vznikají:“ se ruší 

podmínky C.7.6 a C.7.8. Stávající podmínky C.7.7, C.7.9 a C.7.10 se přečíslovávají 

takto: C.7.6, C.7.7 a C.7.8.

49) V kap. „C. Podmínky zajišťující ochranu zdraví člověka a životního prostředí při 

nakládání s odpady a opatření ke sledování odpadů, které zařízení vznikají:“ se za 

novou podmínku C.7.8 vkládá nová podmínka C.7.9, která zní: 

C.7.9 Provozovatel zavede a bude řádně doplňovat provozní deník zařízení.

50) V kap. „C. Podmínky zajišťující ochranu zdraví člověka a životního prostředí při 

nakládání s odpady a opatření ke sledování odpadů, které zařízení vznikají:“ se v 

podmínce C.8 ruší text: „při současném dodržování platného provozního řádu“ a zároveň 

se stávající IČZ vkládá do závorky. 
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51) V kap. „C. Podmínky zajišťující ochranu zdraví člověka a životního prostředí při 

nakládání s odpady a opatření ke sledování odpadů, které zařízení vznikají:“ se v 

podmínce C.8.1 do seznamu povolených odpadů doplňují následující kat. č. odpadů:

Kat. č. Kat. Název odpadu

02 01 04 O Odpadní plasty (kromě obalů)

04 02 09 O Odpady z kompozitních tkanin (impregnované tkaniny, elastomer, 

plastomer)

52) V kap. „C. Podmínky zajišťující ochranu zdraví člověka a životního prostředí při 

nakládání s odpady a opatření ke sledování odpadů, které zařízení vznikají:“ se ruší 

celý text podmínky C.8.4, který se zároveň nahrazuje takto: „Provozovatel zavede a bude 

řádně doplňovat provozní deník zařízení.“.

53) V kap. „C. Podmínky zajišťující ochranu zdraví člověka a životního prostředí při 

nakládání s odpady a opatření ke sledování odpadů, které zařízení vznikají:“ se ruší 

celý text podmínky C.9.4, který se zároveň nahrazuje takto: „Provozovatel zavede a bude 

řádně doplňovat provozní deník zařízení.“.

54) V kap. „C. Podmínky zajišťující ochranu zdraví člověka a životního prostředí při 

nakládání s odpady a opatření ke sledování odpadů, které zařízení vznikají:“ se v 

podmínce C.10 ruší text: „AHV Svojšovice“, který se zároveň nahrazuje takto: 

„(CZS02262)“. Před slova „Solidifikační linka …“ se vkládá text „Stabilizační a“. 

55) V kap. „C. Podmínky zajišťující ochranu zdraví člověka a životního prostředí při 

nakládání s odpady a opatření ke sledování odpadů, které zařízení vznikají:“ se v 

podmínce C.10.5 ruší číslo zrušeného právního předpisu: „383/2001“, který se zároveň 

nahrazuje novým číslem „273/2021“.

56) V kap. „C. Podmínky zajišťující ochranu zdraví člověka a životního prostředí při 

nakládání s odpady a opatření ke sledování odpadů, které zařízení vznikají:“ se v 

podmínce C.10.6 před slova „solidifikační lince“ vkládá text: „Stabilizační a“.

57) V kap. „C. Podmínky zajišťující ochranu zdraví člověka a životního prostředí při 

nakládání s odpady a opatření ke sledování odpadů, které zařízení vznikají:“ se v 

podmínce C.10.7 před slova „provozní deník“ vkládá text: „a bude řádně doplňovat“.

58) V kap. „C. Podmínky zajišťující ochranu zdraví člověka a životního prostředí při 

nakládání s odpady a opatření ke sledování odpadů, které zařízení vznikají:“ se v 

podmínce C.11 ruší text: „na plasty“, který se zároveň nahrazuje takto: „plastů 

(CZS02541)“.

59) V kap. „C. Podmínky zajišťující ochranu zdraví člověka a životního prostředí při 

nakládání s odpady a opatření ke sledování odpadů, které zařízení vznikají:“ se v 

podmínce C.11.1 ruší text: „při současném dodržování platného provozního řádu“.



strana 10 / 18

60) V kap. „C. Podmínky zajišťující ochranu zdraví člověka a životního prostředí při 

nakládání s odpady a opatření ke sledování odpadů, které zařízení vznikají:“ se za 

podmínku C.11.4 vkládají nové podmínky C.11.5 a C.11.6, které zní: 

C.11.5 Provozování zařízení bude probíhat vždy v souladu se zpracovaným a 

schváleným Provozním řádem. Provozní řád průběžně aktualizovat (dohlížecí 

orgány, telefonní čísla apod.) a změny týkající se zařízení předložit krajskému 

úřadu ke schválení.

C.11.6 Provozovatel zavede a bude řádně doplňovat provozní deník zařízení.

61) V kap. „D. Podmínky zajišťující ochranu zdraví člověka, zvířat a ochranu životního 

prostředí, zejména ochranu ovzduší, půdy, lesa, podzemních a povrchových vod, 

přírody a krajiny“ se ruší podmínka D.1.3. 

62) V kap. „D. Podmínky zajišťující ochranu zdraví člověka, zvířat a ochranu životního 

prostředí, zejména ochranu ovzduší, půdy, lesa, podzemních a povrchových vod, 

přírody a krajiny“ se ruší text v podmínce D.1.4, který zároveň nahrazuje takto: 

„Záchytné (havarijní) jímky budou pravidelně kontrolovány a vyváženy. Bude 

zaznamenáno v příslušném provozním deníku.“.

63) V kap. „D. Podmínky zajišťující ochranu zdraví člověka, zvířat a ochranu životního 

prostředí, zejména ochranu ovzduší, půdy, lesa, podzemních a povrchových vod, 

přírody a krajiny“ se ruší text v podmínce D.1.5, který zároveň nahrazuje takto: 

„Odvážené odpadní vody budou při odvozu ze zařízení váženy a pro potřeby evidence vod 

je stanoveno, že 1 tuna se rovná 1 m3.“.

64) V kap. „D. Podmínky zajišťující ochranu zdraví člověka, zvířat a ochranu životního 

prostředí, zejména ochranu ovzduší, půdy, lesa, podzemních a povrchových vod, 

přírody a krajiny“ se v podmínce D.1.6 před slova „Pitkovického potoka“ vkládá slovo 

„recipientu“.

65) V kap. „D. Podmínky zajišťující ochranu zdraví člověka, zvířat a ochranu životního 

prostředí, zejména ochranu ovzduší, půdy, lesa, podzemních a povrchových vod, 

přírody a krajiny“ se stávající podmínky D.1.4, D.1.5, D.1.6, D.1.7, D.1.8, D.1.9, D.1.10 

a D.1.11 přečíslovávají na podmínky D.1.3, D.1.4, D.1.5, D.1.6, D.1.7, D.1.8, D.1.9

a D.1.10.

66) V kap. „D. Podmínky zajišťující ochranu zdraví člověka, zvířat a ochranu životního 

prostředí, zejména ochranu ovzduší, půdy, lesa, podzemních a povrchových vod, 

přírody a krajiny“ se v podmínce D.2.2 ruší text „s uvedením času příjmu“.

67) V kap. „D. Podmínky zajišťující ochranu zdraví člověka, zvířat a ochranu životního 

prostředí, zejména ochranu ovzduší, půdy, lesa, podzemních a povrchových vod, 

přírody a krajiny“ se za podmínku D.2.5 vkládá nová podmínka D.2.6, která zní:
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D.2.6 Přivážené a odvážené odpadní kapalné odpady budou při odvozu ze zařízení 

váženy a pro potřeby evidence odpadů je stanoveno, že 1 t se rovná 1 m3. 

Zároveň je možno je možno tento přepočet využít i v případě uplatnění 

kapalného odpadu na externí ČOV.

68) V kap. „D. Podmínky zajišťující ochranu zdraví člověka, zvířat a ochranu životního 

prostředí, zejména ochranu ovzduší, půdy, lesa, podzemních a povrchových vod, 

přírody a krajiny“ se v podmínce D.3.5 a D.3.6 před slovo „solidifikační“ vkládají slova 

„Stabilizační a“.

69) V kap. „F. Opatření pro předcházení haváriím a omezování jejich případných 

následků“ se v podmínce F.5 ruší text „uvnitř objektu neutralizační a deemulgační stanice 

a pouze“.

70) V kap. „F. Opatření pro předcházení haváriím a omezování jejich případných 

následků“ se v podmínce F.6 ruší text: „potrubí a nádrží“, který se zároveň nahrazuje 

takto: „záchytných jímek“.

71) V kap. „H. Způsob monitorování emisí a přenosů, případně technických opatření, 

včetně specifikace metodiky měření, včetně jeho frekvence, vedení záznamů

o monitorování.“ se na konec podmínky H.1.1 doplňuje věta, která zní: „Odvážené 

odpadní vody budou při odvozu ze zařízení váženy a pro potřeby evidence vod je 

stanoveno, že 1 t se rovná 1 m3.“.

72) V kap. „H. Způsob monitorování emisí a přenosů, případně technických opatření, 

včetně specifikace metodiky měření, včetně jeho frekvence, vedení záznamů

o monitorování.“ se na konec podmínky H.1.2 doplňují věty, které zní: „Přivážené

a odvážené odpadní kapalné odpady budou při odvozu ze zařízení váženy a pro potřeby 

evidence odpadů je stanoveno, že 1 t se rovná 1 m3. Zároveň je možno je možno tento 

přepočet využít i v případě uplatnění kapalného odpadu na externí ČOV.“.

73) V kap. „H. Způsob monitorování emisí a přenosů, případně technických opatření, 

včetně specifikace metodiky měření, včetně jeho frekvence, vedení záznamů

o monitorování.“ se v podmínce H.1.3 ruší v první větě text: „a měřením výšky hladin ve 

studních“ a text: „v provozním deníku“.

74) V kap. „H. Způsob monitorování emisí a přenosů, případně technických opatření, 

včetně specifikace metodiky měření, včetně jeho frekvence, vedení záznamů

o monitorování.“ se v podmínce H.1.4 ruší text: „a doklady o zkouškách budou přiloženy 

u provozního deníku.“.

75) V kap. „H. Způsob monitorování emisí a přenosů, případně technických opatření, 

včetně specifikace metodiky měření, včetně jeho frekvence, vedení záznamů

o monitorování.“ se v podmínce H.1.5 ruší slovo „jímkách“ a zároveň se nahrazuje 
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slovem „žumpách“.

76) V kap. „I. Postup vyhodnocování plnění podmínek integrovaného povolení včetně 

povinnosti předkládat krajskému úřadu údaje požadované k ověření shody s 

integrovaným povolením“ se v podmínce I.1 se za druhou větu vkládá text „Součástí 

Zprávy bude také vyhodnocení plánu omezování emisí pachových látek.“.

77) Tímto rozhodnutím se ruší:

- „Provozní řád Recyklační linka plastů, červen 2023“, který je přílohou č. 1 

rozhodnutí č.j. 087928/2023/KUSK OŽP/VITK ze dne 24. 6. 2024.

- „Provozní řád – Třídící linka AHV ekologický servis, s.r.o., říjen 2023“, který je 

přílohou č. 2 rozhodnutí č.j. 087927/2023/KUSK OŽP/VITK ze dne 12. 2. 2024.

- „Provozní řád zdroje znečišťování ovzduší pro Granulační linka (Recyklační linka 

plastů) v areálu spol. AHV ekologický servis, s.r.o. Svojšovice 40, 251 63 

Stránčice zpracovaný v souladu se zákonem č. 201/2012 Sb., o ochraně ovzduší 

vypracovaný 6. 12. 2015“, který je přílohou č. 5 rozhodnutí č.j. 1789/2016/KUSK 

OŽP/Ho ze dne 14. 3. 2016.

- Havarijní plán areálu firmy AHV ekologický servis, s.r.o. Svojšovice, září 2018, 

který je přílohou č. 2 rozhodnutí č.j. 122146/2018/KUSK OŽP/VITK ze dne 

22. 11. 2018.

B. Tímto rozhodnutím se podle § 13 odst. 6 zákona o integrované prevenci:

1. povoluje provoz zařízení CZS01216 k využití odpadu, jehož nedílnou součástí je 

provozní řád:

„Provozní řád Třídící linka, říjen 2025“, který je přílohou č. 1 tohoto rozhodnutí.

2. povoluje provoz zařízení CZS02095 k využití odpadu, jehož nedílnou součástí je 

provozní řád:

„Provozní řád Recyklační linka plastů, říjen 2025“, který je přílohou č. 2 tohoto 

rozhodnutí.

3. ukládá plnění provozního řádu v rámci povolení změny provozu zařízení: 

„Provozní řád vyjmenovaného zdroje znečišťování ovzduší Granulační linky 

(Recyklační linka na plasty CZS02095) ze dne 3. 12. 2025“ zpracovaný v souladu

s přílohou č. 12 vyhlášky č. 415/2012 Sb., v platném znění, který je přílohou č. 3 

tohoto rozhodnutí. 

4. ukládá plnění provozního řádu v rámci povolení změny provozu zařízení: 

„Provozní řád vyjmenovaného zdroje znečišťování ovzduší Třídící linka (CZS01216) 

ze dne 9. 12. 2025“ zpracovaný v souladu s přílohou č. 12 vyhlášky č. 415/2012 Sb.,

v platném znění, který je přílohou č. 4 tohoto rozhodnutí. 
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5. schvaluje plán havarijních opatření

„Havarijní plán, listopad 2025“, který je přílohou č. 5 tohoto rozhodnutí.

6. Povoluje nakládání s povrchovými vodami – k jejich akumulaci v požární nádrži

s přepadem do vsakovacího tělesa, na pozemku parc. č. 459/59.

Ostatní části integrovaného povolení zůstávají beze změny.

O d ů v o d n ě n í:

Krajský úřad obdržel dne 11. 11. 2025 žádost o změnu integrovaného povolení společnosti 

AHV ekologický servis, s.r.o. se sídlem Praha, Uhříněves, Saturnova 1209/25, PSČ 104 00, 

IČ: 267 41 172 (dále jen „provozovatel“) pro zařízení „AHV ekologický servis - Svojšovice“. 

Zařízení spadá podle přílohy č. 1 zákona o integrované prevenci do kategorie 5.1: 

Odstraňování nebo využívání nebezpečných odpadů při kapacitě větší než 10 t za den. 

integrovaného povolení č.j. 169018/2011/KUSK OŽP/Ho ze dne 10. 1. 2012, změněného: 

rozhodnutím č.j. 172804/2012/KUSK OŽP/Hra ze dne 4. 2. 2013, rozhodnutím č.j. 

85693/2013/KUSK OŽP/Ho ze dne 30. 9. 2014, rozhodnutím č.j. 172528/2014/KUSK 

OŽP/Ho ze dne 17. 3. 2015, rozhodnutím č.j. 108145/2015/KUSK OŽP/Ho ze dne 

14. 9. 2015, rozhodnutím č.j. 1789/2016/KUSK OŽP/Ho ze dne 14. 3. 2016, rozhodnutím č.j. 

070906/2016/KUSK OŽP/VITK ze dne 19. 7. 2016, rozhodnutím č.j. 176354/2016/KUSK 

OŽP/VITK ze dne 7. 2. 2017, rozhodnutím č.j. 079912/2017/KUSK OŽP/VITK ze dne 

22. 8.2017, rozhodnutím č.j. 060870/2018/KUSK OŽP/VITK 3. 7. 2018, rozhodnutím č.j. 

056682/2018/KUSK OŽP/VITK ze dne 4. 7. 2018, rozhodnutím č.j. 122146/2018/KUSK 

OŽP/VITK ze dne 22. 11. 2018, rozhodnutím č.j. 153151/2018/KUSK OŽP/VITK ze dne 

7. 12. 2018, rozhodnutím č.j. 020208/2019/KUSK OŽP/VITK ze dne 22. 3. 2019, 

rozhodnutím č.j. 107528/2019/KUSK ze dne 10. 9. 2019, rozhodnutím č.j. 

138781/2019/KUSK OŽP/VITK ze dne 25. 11. 2019, rozhodnutím č.j. 032212/2020/KUSK 

OŽP/VITK ze dne 31. 3. 2020, rozhodnutím č.j. 017818/2021/KUSK OŽP/VITK ze dne 

29. 3. 2021, rozhodnutím č.j. 092190/2021/KUSK OŽP/VITK ze dne 27. 9. 2021, 

rozhodnutím č.j. 015218/2023/KUSK OŽP/VITK ze dne 15. 5. 2023, č.j. 069775/2023/KUSK 

OŽP/VITK ze dne 7. 12. 2023 rozhodnutím č.j. 087927/2023/KUSK OŽP/VITK ze dne 

12. 2. 2024, rozhodnutím č.j 087928/2023/KUSK OŽP/VITK ze dne 24. 6. 2024, rozhodnutím 

č.j. 139336/2024/KUSK OŽP/VITK ze dne 12. 12. 2024, rozhodnutím č.j. 

161550/2024/KUSK ze dne 31. 3. 2025, rozhodnutím č.j. 157670/2024/KUSK ze dne 

5. 5. 2025 a rozhodnutím č.j. 141206/2025/KUSK OŽP/VITK ze dne 17. 12. 2025 (dále jen 

integrované povolení).

Předmětem řízení je:

 navýšení stávající kapacity Třídící linky CZS01216 na roční projektovanou kapacitu 

5 000 t. Z toho činní „O“ odpady: 3 000 t (původně 3 038 t/rok) a „N“ odpady: 2 000 t 
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(původně 250 t/rok). Maximální okamžitá kapacita „N“ a „O“ odpadů je 223 t (původně 

147 t). Provozovatel dále žádá o změnu zařazení zdroje znečišťování ovzduší 

„Venkovního drtiče ZENO“, který je součástí provozu Třídící linky pod kód 6.5. 

 navýšení stávající kapacity Recyklační linky CZS02095 na roční projektovanou kapacitu 

2 480 t (původně 1 980 t/rok). Maximální okamžitá kapacita je 250 t (původně 200 t)

a maximální okamžitá kapacita zařízení včetně výrobků z odpadu max. 500 t odpadů 

(původně 400 t). 

 v souvislosti s výše uvedenými změnami dochází k aktualizaci stávajících provozních 

řádů zařízení a havarijního plánu, které jsou přílohami žádosti o změnu integrovaného 

povolení

 aktualizace popisu zařízení, zrušení neplatných a oprava chybných částí integrovaného 

povolení viz revize „Úplného znění integrovaného povolení“.

Krajský úřad v souladu s § 19a odst. 2 zákona o integrované prevenci došel k závěru, že se 

jedná o podstatnou změnu v provozu zařízení. V zařízení Třídící linky se osminásobně 

navyšuje roční kapacita pro příjem nebezpečných odpadů. I přesto, že Třídící linka spadá 

mimo rámec přílohy č. 1 zákona o integrované prevenci, změna přesahuje prahové hodnoty 

přesahující prahové hodnoty kategorie 5.1 pro odstraňovaní nebo využívání nebezpečných 

odpadů 10 t/den.

Krajský úřad dne 19. 1. 2026 shledal žádost úplnou a oznámil ve smyslu § 44 odst. 1 a § 47 

odst. 1 správního řádu účastníkům řízení a dotčené veřejnosti, že dne 11. 11. 2025 bylo po 

doplnění podkladů v předmětné věci zahájeno správní řízení o vydání změny integrovaného 

povolení a vyzval je v souladu s § 8 odst. 1 písm. a) a b) zákona o integrované prevenci 

k vyjádření k žádosti ve lhůtě 30 dnů ode dne doručení oznámení. Žádost byla také poslána 

odborně způsobilé osobě – CENIA, úsek pro agenturní činnost.

Krajský úřad požádal obec Svojšovice, aby zveřejnili stručné shrnutí údajů ze žádosti. Sám 

zveřejnil toto shrnutí na své úřední desce a na stránkách ministerstva životního prostředí dne 

19. 1. 2026.

K žádosti o změnu integrovaného povolení byla krajskému úřadu zaslána následující 

vyjádření:

- Vyjádření CENIA č.j. CEN/20.7/145/2026 ze dne 19. 2. 2026

- Vyjádření ČIŽP OI Praha č.j. ČIŽP/41/2026/706 ze dne 9. 2. 2026 (bez připomínek)

- Vyjádření Středočeského kraje č.j. 027329/2026/KUSK ze dne 20. 2. 2026 

- Vyjádření MěÚ Říčany č.j. 29849/2026/MURI/OŽP/1460 ze dne 9. 2. 2026 (bez 

připomínek)

- Vyjádření KHS Středočeského kraje č.j. KHSSC 08052/2026 ze dne 18. 2. 2026

Krajský úřad podle § 13 odst. 5 zákona o integrované prevenci rozhodl o připomínkách

a požadavcích jednotlivých účastníků řízení a příslušných správních úřadů následovně:

Vyjádření účastníků řízení a příslušných správních úřadů je dále v textu uvedeno kurzívou.



strana 15 / 18

Vyjádření CENIA ze dne 19. 2. 2026

Zařízení a návrh závazných podmínek provozu byly posuzovány ve vztahu k BAT podle 

následujících dokumentů:

• Referenční dokument o nejlepších dostupných technikách pro zpracování odpadu (2018);

• Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2018/1147 ze dne 10. srpna 2018, kterým se stanoví 

závěry o nejlepších dostupných technikách (BAT) podle směrnice Evropského parlamentu

a Rady 2010/75/EU o průmyslových emisích pro zpracování odpadu.

Zařízení je v souladu s nejlepšími dostupnými technikami ve všech hodnocených 

parametrech.

KÚ: Celé vyjádření CENIA č.j. CEN/20.7/145/2026 ze dne 19. 2. 2026 je dostupné na portále 

MŽP (https://ippc.mzp.cz/ippc/ippc.nsf/$pid/MZPXXI9UXE59). Vyjádření bylo v souladu

s § 11 odst. 3 zveřejněno po dobu 15 dnů na úřední desce kraje a v informačním systému 

integrované prevence dne 24. 2. 2026.

Vyjádření Středočeského kraje ze dne 20. 2. 2026

Středočeský kraj souhlasí s vydáním změny integrovaného povolení pro společnost AHV 

ekologický servis, s.r.o., AHV ekologický servis - Svojšovice s tím, že budou dodrženy 

podmínky stanovené v EIA.

KÚ: připomínka je akceptována, podmínky pro provoz zařízení jsou splněny.

Vyjádření KHS Středočeského kraje ze dne 18. 2. 2026

Za účelem ověření dodržování hygienických limitů hluku v denní době (hygienický limit 

LAeq,8h = 50 dB) požadujeme zavést pravidelný monitoring hluku z provozu Třídicí linky

a Recyklační linky v chráněném venkovním prostoru staveb. Monitoring navrhujeme v denní 

době v četnosti 1x za 2 kalendářní roky.

KÚ: připomínka je akceptována, monitoring hluku je stanoven v nové podmínce A.3.2 (viz 

bod 27 výroku tohoto rozhodnutí). 

Seznam správních aktů nahrazovaných integrovaným povolením:

Tímto rozhodnutím se nahrazuje povolení provozu dle § 21 odst. 2 zákona č. 541/2020 Sb.,

o odpadech k využití a úpravě odpadu, jehož nedílnou součástí je provozní řád: „Provozní řád 

Třídící linka, říjen 2025“, který je přílohou č. 1 tohoto rozhodnutí.

Tímto rozhodnutím se nahrazuje povolení provozu dle § 21 odst. 2 zákona č. 541/2020 Sb.,

o odpadech k využití a úpravě odpadu, jehož nedílnou součástí je provozní řád: „Provozní řád 

Recyklační linka plastů, říjen 2025“, který je přílohou č. 2 tohoto rozhodnutí.

Tímto rozhodnutím se dle § 11 odst. 2 písm. d) zákona č. 201/2012 Sb., o ochraně ovzduší,

v platném znění ukládá plnění provozního řádu v rámci povolení změny provozu zařízení: 

„Provozní řád vyjmenovaného zdroje znečišťování ovzduší Granulační linky (Recyklační 

linka na plasty CZS02095) ze dne 3. 12. 2025“ zpracovaný v souladu s přílohou č. 12 
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vyhlášky č. 415/2012 Sb., v platném znění, který je přílohou č. 3 tohoto rozhodnutí.

Tímto rozhodnutím se dle § 11 odst. 2 písm. d) zákona č. 201/2012 Sb., o ochraně ovzduší,

v platném znění ukládá plnění provozního řádu v rámci povolení změny provozu zařízení: 

„Provozní řád vyjmenovaného zdroje znečišťování ovzduší Třídící linka (CZS01216) ze dne 

9. 12. 2025“ zpracovaný v souladu s přílohou č. 12 vyhlášky č. 415/2012 Sb., v platném 

znění, který je přílohou č. 4 tohoto rozhodnutí.

Tímto rozhodnutím se schvaluje dle § 39 odst. 2 písm. a) „Havarijní plán, listopad 2025“ 

vypracovaný podle ustanovení § 39 a § 41 zákona č. 254/2001 Sb., o vodách a o změně 

některých zákonů (vodní zákon) v platném znění a vyhlášky MŽP č. 450/2005 Sb.,

o náležitostech nakládání se závadnými látkami a náležitostech havarijního plánu, způsobu

a rozsahu hlášení havárií, jejich zneškodňování a odstraňování jejich škodlivých následků

v platném znění. Havarijní plán je samostatnou přílohou č. 5 tohoto rozhodnutí.

Tímto rozhodnutím se povoluje dle § 8 odst. 1 písm. a) bodu 2 zákona č. 254/2001 Sb.

o vodách akumulace povrchových vod.

Krajský úřad změnil závazné podmínky integrovaného povolení v souladu se žádostí o změnu 

integrovaného povolení (viz výrok tohoto rozhodnutí).

Pro navýšení kapacity „Třídící linky“ bylo vydáno rozhodnutí č. j. 095468/2025/KUSK ze dne 

17. 10. 2025 – závěr zjišťovacího řízení podle zákona č. 100/2021 Sb. posuzování vlivů na 

životní prostředí a o změně některých souvisejících zákonů. Příslušný orgán vydal souhlasné 

závazné stanovisko k posouzení vlivů provedení záměru „Rozšíření provozu AHV ekologický 

servis s.r.o.“ na životní prostředí.

Podmínky pro fázi provoz záměru:

13. Budou dodržovány provozní řády dílčího zařízení pro třídění komunálního odpadu – 

CZS01216 Třídící linka, a provozního řádu BČOV.

KÚ: podmínka bude plněna, zařízení bude provozováno v souladu se schválenými provozními 

řády (viz přílohy tohoto rozhodnutí).

14. Zpevněné plochy u obou záměrů budou udržovány v řádném technickém stavu.

KÚ: podmínka bude plněna, zařízení jsou vizuálně kontrolována se zápisem do provozního 

deníku zařízení.

15. V rámci zkušebního provozu bude vyhodnocen stav imisní pachové zátěže

u nejbližších chráněných objektů a v případě oprávněných stížností na zápach budou 

přijata následující opatření:

 zařízení dodatečně vybavit odsávacím systémem, který odpadní vzdušinu 

s pachovým vjemem dopraví do zařízení na omezování emisí pachových látek 

(např. biofiltr, adsorpce apod.)
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KÚ: podmínka bude plněna, provoz zařízení bude vyhodnocován a v souladu s připomínkami 

odborně způsobilé osoby CENIA je provozovateli uložena povinnost vyhodnocovat plán 

omezování emisí pachových látek, který bude předkládán každoročně se Zprávou o plnění 

podmínek integrovaného povolení.

16. Na základě zkušebního provozu BČOV navrhnout monitoring zařízení v trvalém 

provozu.

KÚ: podmínka nenastala, provoz BČOV není předmětem tohoto řízení

17. Je nutno dbát na dobrý technický stav zařízení, která by mohla negativně ovlivňovat 

hlukovou pohodu.

KÚ: podmínka bude plněna, pro minimalizaci hluku byla v integrovaném povolení stanovena 

podmínka A.3.2.

Provozovatel dále předložil Odborný posudek vypracovaný v souladu s § 11 odst. 8 zákona 

č. 201/2012 Sb., o ochraně ovzduší ze dne 28. 3. 2023, který zpracoval Ing. Martin Vejr, 

držitel autorizace MŽP. Z hlediska vlivů na ovzduší zpracovatel tohoto posudku konstatuje,

že lze budoucí provoz tohoto zdroje znečišťování ovzduší v daných místních podmínkách co 

do velikosti a významnosti vlivu označit za akceptovatelný a doporučuje vydání změny 

integrovaného povolení.

Provozovatel předložil pro plastové granuláty vystupující ze zařízení CZS02095 vyjádření 

MPO č.j. MPO 83854/2023 ze dne 13. 10. 2023, že přestávají být odpadem podle § 10 odst. 1 

zákona o odpadech.

Zároveň s tímto rozhodnutím úřad vydává úplné znění výrokové části integrovaného povolení, 

jak vyplývá z výroku tohoto rozhodnutí. Rozhodné je znění výrokových částí vydaného 

integrovaného povolení a jednotlivých rozhodnutí o jeho změně. Úplné znění výrokové části 

integrovaného povolení se zveřejňuje prostřednictvím informačního systému integrované 

prevence http://www.mzp.cz/ippc (příloha č. 6 tohoto rozhodnutí).

Na základě všech výše uvedených skutečností rozhodl krajský úřad tak, jak je uvedeno ve 

výroku tohoto rozhodnutí. Krajský úřad při vydání změny integrovaného povolení vycházel

z údajů obsažených v žádosti a z vyjádření obdržených ke změně s cílem zajistit vysokou 

úroveň ochrany životního prostředí na základě nejlepších dostupných technik v souladu

s příslušnými ustanoveními zákona o integrované prevenci. Za vydání podstatné změny 

integrovaného povolení byl uhrazen správní poplatek ve smyslu zákona č. 634/2004 Sb.,

o správních poplatcích, položky 96 písm. b) sazebníku, ve výši 10 000 Kč bezhotovostním 

převodem na účet Krajského úřadu č. 4440009090/6000.
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P o u č e n í   o   o d v o l á n í:

Proti tomuto rozhodnutí může účastník řízení podat ve lhůtě do 15 dnů ode dne jeho doručení 

odvolání k Ministerstvu životního prostředí podáním učiněným u Krajského úřadu 

Středočeského kraje. V odvolání se uvede, v jakém rozsahu je rozhodnutí napadáno a dále 

namítaný rozpor s právními předpisy nebo nesprávnost rozhodnutí. Podané odvolání má podle 

§ 85 odst. 1 správního řádu odkladný účinek.

Ing. Kamil Vitner

odborný referent

na úseku životního prostředí

Přílohy:

1. Provozní řád Třídící linka, říjen 2025

2. Provozní řád Recyklační linka plastů, říjen 2025

3. Provozní řád vyjmenovaného zdroje znečišťování ovzduší Granulační linky 

(Recyklační linka na plasty CZS02095) ze dne 3. 12. 2025

4. Provozní řád vyjmenovaného zdroje znečišťování ovzduší Třídící linka (CZS01216) ze 

dne 9. 12. 2025

5. Havarijní plán, listopad 2025

6. Úplné znění integrovaného povolení 

Účastníci řízení:

podle § 27 odst. 1 správního řádu:

- AHV ekologický servis, s.r.o., Saturnova 1209/25, 104 00 Praha, Uhříněves

účastník řízení dle § 27 odst. 3 správního řádu

- Obec Strančice, Revoluční 383, 251 63 Strančice

- Středočeský kraj, Zborovská 11, 150 21 Praha 5 

Na vědomí (po nabytí právní moci):

- Ministerstvo životního prostředí, Odbor posuzování vlivů na životní prostředí a 

integrované prevence, Vršovická 65, 100 10 Praha 10
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